
 

Church and Parish Office  
7820 Fox Road, Hughson, Ca. 
95326 
(209) 883-4310 
Hours: Monday-Friday/Horario: 
Lunes-Viernes 
10:00am-3:00pm 

Mass Times 
Horario de Misas 

 

Sunday -Domingo  
8:30am  English 
10:00am Español 
11:30am English 
1:00pm Español 
 
Monday-Friday 
7:00am English 
Lunes-Viernes 
8:00am Español

 New Website: STANTHONY.INFO 



CLERGY/CLERO 
 

Fr. Luis Cordeiro, Pastor 

Fr. Kondayya Mocherla , Assoc. Pastor  

Date      Intention  At the Request of 
Mon/Lun. Dec. 14      7:00a ☼Peter Casey  Pat  
      
 
       8:00a  
 
Tues./Mar. Dec.  15       7:00a      
  
 8:00a  
 
Wed./Mier., Dec. 16   7:00a †Laverne Schmidt Judy        
      
    8:00a      
  
Thurs./Juev. Dec 17   7:00a   
    

   8:00a   ⁂ Manuel Acevedo Avila  Elizabeth  
    †Roselia Chaves Elizabeth  
    †Jose Ramos Madrigal  Isabel      
 
Fri./Vier., Dec 18    7:00a      
    
   8:00a   
 
Sat/Sab. Dec. 19   5:00p  †Tony Macedo  Rosalie  
    †Ciara Chiesa  Melanie  
    
   6:30p  †Gabriela Lopez & Mario Rivera  
Sun./Dom. Dec. 20    8:30a †Josie Cipponeri  Joe  
    †Ciara Chiesa Melanie   
      
   10:00a    
    
   11:30a    
   1:00p  †Alberto Arias  Carmen   
              
             

READINGS FOR THE WEEK:  

Monday/Lunes:  
Numbers/Números 24:2-7,15-17a 
Gospel: Matthew/Mateo 21:23-27 
 
Tuesday/Martes:  
Zephaniah/Sofonías 3:1-2,9-13 
Gospel: Matthew/Mateo 21:28-32 
 
 Wednesday/Miércoles: 
 Isaiah/Isaias 45:6c-8,18, 21b-25 
Gospel: Luke/Lucas 7:18b-23 
 
Thursday/Jueves:  
Genesis/Génesis 49:2,8-10 
Gospel: Matthew/Mateo 1:1-17 
 
Friday/Viernes:  
Jeremiah/Jeremías 23:5-8 
Gospel: Matthew/Mateo 1:18-25 
 
Sunday/Domingo:  
2 Samuel/2 Samuel 7:1-5,8b-12,14a,16 (11B) 
Romans/Romanos 16:25-27 

Gospel: Luke/Lucas 1:26-38 

Lifting up to God for healing those in need of our 
prayers/ Pidiendo a Dios que sane a aquéllos que 

necesitan nuestras oraciones: 

Jean Avila 
Tina Avila 
Adriana Covarrubias 
Manuel Gutierrez  
Veronica Hanf  
Gloria Lopez  
Soledad Luján 
Manuel Macias Jr. 
Rene Marcos 
Lupe Mendez 
Denise M. 
Denise Moreno 
Gabriel R. Mendoza 
Faviola Mejia 
Maria Mejia 

Marcos Valentin Mejia  
Delia Moreno 
Maria Ortega  
Ruben Ramirez 
Yesenia Ramirez  
Ron/Maria Regalado 
Ramiro Rodriguez 
Santiago Rodriguez Jr. 
Malaea Salazar Salinas  
Lupe Valencia 
Lincoln Voss 
Carina Zaragoza  

Reconciliation/Reconciliación 
Friday/Viernes -6:00-7:00pm 

Saturday/Sábado-4:00-4:30 pm 

† Deceased/Fallecido  ☼ Health/Salud  ☺ Birthday/Cumpleaños   ⁂ Thanksgiving/Accion de gracias  

 ♥ Wedding anniversary/Aniversario de Boda 
   Please request your masses 10 days in advance from the date of celebration. Thank you  

Favor de pedir sus misas con 10 días de anticipación de la fecha de celebración. Gracias  



Collection/Colecta 
 

Regular $ 4,350.15 

Online $ 1,285.00 

Mail Total: $ 2,560.00 
 

Thank you for your donation 

Gracias por su donación  

December 13, 2020 

Third Sunday of Advent  

Be An Instrument of God  

 Recently, someone who is good, generous, and totally committed to serving 
others—working and living every single moment for this task—had a bit of doubt. 
She expressed how sometimes she feels resentment when her actions are not rec-
ognized; so she asks herself: then, who or why am I doing this for? It is certainly 
difficult to accept that after much effort the work we do is accredited to someone 
else or we are not given the recognition deserved. Logically, we want that at least 
minimal effort is exerted to recognize those who deserve merit. No one wishes to 
be relegated to a secondary status. Rarely does a person get joy from going unno-
ticed. Those who do are probably saints that are difficult to imitate. Furthermore, 
in the society in which we live, where it seems that absolutely everything has a 
price, if not materially at least in some form of prestigious compensation or recog-
nition, it is even rarer to find people with a completely selfless attitude; and yet 
today’s readings are filled with this difficult humility and an authentic joy. On the 
one hand, the prophet narrates everything he has done: the blind can see, the poor 
are alleviated, prisoners are freed, the sick are healed… and it seems that now he 
will attribute the glory to himself. He says he is overflowing with joy, because 
just as a garden makes seeds sprout, the Lord will make justice sprout. It is not a 
justice that recognizes and extols him, but a justice of good and truth in the world. 
The one, who speaks in the first reading, demonstrates an overflowing, profound, 
and real happiness, not because the service provided was easy or comfortable. It is 
not either for the benefits that could be reported or the fame that could be attained, 
but because of the knowledge of having been an instrument of a God filled with 
love, mercy, and salvation. Someone who is greater than he is. This is the same 
attitude found in John, who attracts multitudes, helps them to convert, challenges 
them to live a righteous and holy life, but later make way for the Lord Jesus in 
whom he recognizes true salvation. We are all called to be instruments of God 
with our service, work, personal devotion, and often even our sacrifice; but deep 
down we know that we are not doing anything ourselves, it is God who works 
miracles through our hands. The day when we truly feel the joy of this salvation 
that God brings and not us will be the moment of triumph of the grace of God in 
ourselves.   

For Reflection  

What produces me greater joy? Do I expect recognition from everyone for all the 
good things I do? Do I think that, in fairness, I deserve gratitude? Am I capable of 
seeing God’s hands guiding all the good things that I am capable of doing?  

   Sacraments/Sacramentos: 
 
 

Baptism: 
Arrangements are to be made in    
advance with the Parish Office. 
Bautismo: 
Arreglos deben hacerse por           
adelantado en la Oficina. 
 
First Holy Communion: 
For school age children (1st grade 
or higher) this is a three year prep-
aration process. Faith Formation             
(209) 883-4310 
Primera Comunión:  
Para niños en edad escolar (1er gra-
do o mayor) esta es una prepara-
ción de tres años. Formación de Fe           
(209) 883-1632 
 
Matrimony:  
Bride and groom must begin       
preparation with the Parish office 
at least six months prior to         
intended date of   marriage.  
Matrimonio: 
Novia y novio deben empezar la    
preparación en la oficina por lo 
menos seis meses antes de la  fecha 
en que planean casarse.  
  
RCIA: 
(Rite of Christian Initiation for 
Adults) 
For school children 7 years of age, 
as well as adults who have not 
been  baptized. This process  
provides the opportunity to explore 
your calling and become a fully 
initiated member of the Catholic 
Church. For more information  
contact: Rosemary Feldman (209) 
667-3718 
 
RCIA:  
Para niños de 7 años, así como    
adultos que no han sido bautizados. 
Este proceso brinda la oportunidad 
de Explorar su vocación y  
convertirse en un cristiano católico 
completamente iniciado.  

Reflections 

All of the people in today’s readings-the prophet Isaiah, the Virgin Mary, 
St. Paul, St. John  the Baptist-seemed to understand clearly and rejoice in 

what God was calling them to be and to do. Do I? 



 
OFFICE OF BISHOP MYRON J. COTTA, D.D. 

 
 
 

BISHOP’S MONTHLY REFLECTION 
 December 2020 – O COME, LET US ADORE HIM!  

Dear Brothers and Sisters,  
This Advent Season, with the beginning of a new liturgical year, offers to us, in the midst of the darkness 
of the pandemic, the opportunity to step into the light of this season of new beginnings! It is a time to be 
alert and prepared for the coming of the Lord! It is a season to make straight the way of the Lord. By re-
penting, reconciling and reflecting upon our relationship with God and our neighbor, we, with minds and 
hearts renewed, will be better prepared to come and adore Jesus this Christmas. 
 I am encouraging all to embrace this season of quiet preparation to anticipate the encounter of receiving 
the true Gift of Christmas, Jesus, in the Eucharist. Let us strive to place in our hearts a renewed and com-
mitted desire to attend Mass this Advent and Christmas season. 
 As we remember our brothers and sisters who may be ill, or cannot venture out to attend Mass, we en-
courage you to faithfully participate in the Advent and Christmas liturgies by way of live streamed and 
recorded Masses.  
Also, in our preparation for this Advent Season, we are blessed to have two days to acknowledge a key 
figure in the history of salvation - the Blessed Virgin Mary. On December the 8th, we celebrate the Im-
maculate Conception, and on December 12, Our Lady of Guadalupe. These two special days remind us 
that Mary encompassed, within the being of her immaculate life - her heart - the total longing of all of Isra-
el for the coming of the Promised One: a Deliverer, the Messiah.  
It was at Lourdes that Our Lady identified herself as the Immaculate Conception to St. Bernadette. Mary, 
the New Eve, would be the one chosen to cooperate with God’s plan of salvation and conceive in her 
womb God incarnate, Emmanuel, “God with us.” She, full of grace, will help us to experience this grace-
filled season of Advent.  
In the New World, Mary would appear to St. Juan Diego to usher in the evangelization of a whole people. 
She, who appeared as a young expectant mother, promised new beginnings for a captive people. Her Di-
vine Child would free them from the captivity of sin and would assure them that she, also, was their moth-
er and that they had nothing to fear. She, with the cooperation of Juan Diego, would introduce, and imprint 
on the tilma of the hearts of millions, the redeeming love of her Son, Jesus. 
 Let us, during this Advent and upcoming Christmas Season, allow Our Lady, the Mother of Our Lord and 
Messiah, to lead us to the manger of Bethlehem. There, in the quiet of our hearts, may we encounter her 
Child who is Light, Peace and Hope - just what we need during this troubling and uncertain time. Her In-
fant is the Light who overcomes and conquers all evil and darkness, even that of a destructive and deadly 
pandemic!  
My friends, let us be attentive and read the sign of the times so as to better prepare ourselves for the Sec-
ond Coming of the Lord; all the while, joyfully remembering his first coming.  
During this Advent, a season of new beginnings, let us come home as Catholics and encounter our Hope, 
Jesus, the Christ. Let us encounter the Savior at Mass, in the Eucharist. As Catholics, let us rejoice, and 
never forget, that Christ + Mass defines the heart and meaning of the joyful feast of new beginnings -  
CHRISTMAS.  
Mary, Immaculate, pray for us. 
 St. Bernadette, pray for us. 
 Our Lady of Guadalupe, pray for us.  
St. Juan Diego, pray for us. 
 COME LET US ADORE HIM! 
  
In Peace of Christ,  
Bishop Cotta  



 
OFFICE OF BISHOP MYRON J. COTTA, D.D. 
 
 

Reflexión Mesual Del Obispo   
December 2020 - ¡VENID Y ADOREMOS!   

 
Queridos Hermanos y Hermanas, 
 Con el comienzo del año litúrgico, esta temporada de Adviento, nos ofrece, en medio de la oscuridad de la 
pandemia, ¡la oportunidad de entrar a la luz de una temporada de nuevos comienzos! ¡Es tiempo de estar 
alertas y preparados para la venida de Nuestro Señor! Es la temporada de enderezar los caminos del Señor. 
estaremos mejor preparados para venir y adorar a Jesús en esta Navidad al arrepentirnos, reconciliarnos y 
reflexionar sobre nuestra relación con Dios y nuestros prójimos, con mentes y corazones renovados.  
Los animo a todos a abrazar esta temporada con una preparación silenciosa para anticipar el encuentro de 
recibir el verdadero regalo de Navidad, Jesús, en la Eucaristía. Esforcémonos para poner en nuestros cora-
zones un renovado deseo de compromiso para asistir a Misa este Adviento y Navidad.  
Recordamos a nuestros hermanos y hermanas que están enfermos, o que no pueden asistir a Misa, y los ani-
mamos a participar fielmente en las liturgias de Adviento y Navidad por medio de la transmisión en vivo o 
Misas grabadas.  
También, en nuestra preparación para la temporada de Adviento, estamos bendecidos de tener dos días para 
reconocer una figura clave en la historia de salvación – la Santísima Virgen María. El 8 de diciembre, cele-
bramos a la Inmaculada Concepción, y el 12 de diciembre, Nuestra Señora de Guadalupe. Estos dos días 
especiales nos recuerda que María abarca, dentro del ser de una Vida Inmaculada- su corazón- el anhelo to-
tal de todo Israel por la venida del prometido: el libertador, el Mesías.  
Fue en Lourdes que Nuestra Señora se identificó como la Inmaculada Concepción a Santa Bernadette. Ma-
ría, la Nueva Eva, será la escogida para cooperar con el plan de Dios sobre la salvación y tener en su vientre 
a Dios encarnado, Emmanuel, “Dios con nosotros.” Ella, llena de gracia, nos ayudará a experimentar esta 
temporada llena de gracia de adviento.  
En el Nuevo Mundo, María se le apareció a San Juan Diego para guiar en la evangelización a todo un pue-
blo. Ella, quien se apareció como una madre joven esperando, prometió un nuevo comienzo a un pueblo 
cautivo. Su Divino Hijo los libera de la cautividad del pecado y les aseguro que ella, también, fue su madre 
y que ellos no tenían nada que temer. Ella, con la cooperación de Juan Diego, los introduciría, e imprimiría 
en la tilma y en los corazones de millones, el amor redentor de su Hijo, Jesús.  
Durante este Adviento, y Navidad que se aproxima, permitamos a Nuestra Señora, la Madre de Nuestro Se-
ñor y Mesías, guiarnos al pesebre de Belén. Allí, en el silencio de nuestros corazones, podemos encontrar a 
su Hijo quien es la Luz, Paz y Esperanza- justo lo que necesitamos durante este tiempo de incertidumbre y 
tiempos inciertos. ¡Su niño es la Luz que sobrepaso y conquistó todo mal y oscuridad, aun aquello que es 
destructivo y mortal la pandemia!  
Mis amigos, estemos atentos a leer las señales de los tiempos para estar preparados para la segunda venida 
del Señor; mientras tanto, con gozo recordamos su primera venida.  
 Durante este Adviento, temporada de nuevos comienzos, vengamos a casa como Católicos y encontrar 
nuestra esperanza, Jesús el Cristo. Encontremos al Salvador en la Misa, en la Eucaristía. Como Católicos, 
hay que regocijarnos, y nunca olvidar, que Cristo + Misa define el Corazón y sentido de la fiesta gozosa de 
nuevos comienzos – NAVIDAD.  
María, Inmaculada, ora por nosotros.  
Sta. Bernadette, ora por nosotros.  
Nuestra Señora de Guadalupe, ora por nosotros.  
San Juan Diego, ora por nosotros. 
 ¡VENID Y ADOREMOS!  
 
En la Paz de Cristo,  
Obispo Cotta  



13 de Diciembre, 2020 

Tercer Domingo de Adviento  

Ser instrumentos de Dios 

 

 Hace poco una persona buena, generosa y totalmente comprometida con servir a los demás —que trabaja 
y vive cada momento en función de ello— tuvo una pequeña duda. Expresó cómo a veces siente resquemor 
cuando no se reconocen sus acciones; y se hacía la pregunta: entonces, ¿por quién o por qué lo hago? 
Ciertamente es muy difícil aceptar que después de mucho esfuerzo el trabajo que hicimos se le adscriba a 
otros o no se nos dé el reconocimiento merecido. Lógicamente, queremos que se haga el mínimo de justicia 
en reconocer a quienes merecen el mérito. Nadie quisiera pasar a segundo plano. Es muy rara la persona 
que se alegra de pasar desapercibida. Quien hace eso es posiblemente un santo difícil de imitar. Aún más, 
en la sociedad en que vivimos, donde parece que todo absolutamente tiene un precio, si no material al 
menos de compensación de prestigio o reconocimiento, es aún más raro encontrar personas con una actitud 
de desprendimiento propio total; sin embargo, las lecturas de hoy están llenas de esa difícil humildad y de 
una auténtica alegría. Por un lado, el profeta cuenta todo lo que hace: los ciegos ven, los pobres son 
aliviados, los presos son liberados, los enfermos sanan… y pareciera que ahora va a darse la gloria a sí 
mismo. Dice que está desbordado de gozo, porque así como un jardín hace brotar las semillas, el Señor hará 
brotar la justicia. No es la justicia de reconocerle y encumbrarle a él, sino la justicia del bien y de la verdad 
en el mundo. El que habla en la primera lectura, demuestra una alegría desbordante y muy profunda y real, 
no porque el servicio que haya hecho sea algo fácil y cómodo. Tampoco es por los beneficios que le puede 
reportar o por la fama que le puede acarrear, sino porque sabe que ha sido un instrumento en las manos de 
un Dios lleno de amor, misericordia y salvación. Alguien mucho mayor que él mismo. La misma actitud 
encontramos en Juan, que atrae a multitudes, las ayuda a convertirse, las desafía a vivir una vida justa y 
santa, pero luego da paso al Señor Jesús en quien reconoce la verdadera salvación. A todos nos toca ser 
instrumentos de Dios con nuestro servicio, trabajo, entrega personal y a menudo nuestro sacrificio; pero en 
el fondo sabemos que nosotros no hacemos nada, sino que Dios obra sus maravillas a través nuestro. El día 
en que sintamos de verdad la alegría de esa salvación que trae Dios y no nosotros será el gran momento del 
triunfo de la gracia de Dios en nosotros mismos.  

Para la reflexión  

¿Qué me produce más alegría? ¿Espero siempre el reconocimiento por todo lo bueno que hago? ¿Pienso 
que, en justicia, se me debe agradecimiento? ¿Soy capaz de ver la mano de Dios guiando todo lo bueno 
que soy capaz de hacer?  

 

Reflexión 

Todas las personas en las 

lecturas de hoy –el  

profete Isaías, la Virgen Ma-

ría, San Pablo, San Juan 

Bautista– parecen entender 

claramente y  

alegrarse de lo que Dios les 

mandó ser o hacer. Yo también? 



facebook.com/stanthonyhughson 

Stanthony.info 

   www.myowngiving.com 

 

Mon/Lun., December/Diciembre 14 

7:00a-Live stream English Mass   

8:00a-Transmisión de Misa en vivo.   

 

Tue/Mar., December/ Diciembre 15 

7:00a-Live stream English Mass  

8:00a-Transmisión de Misa en vivo.   

 

Wed/Mier., December/ Diciembre 16 

7:00a-Live stream English Mass  

8:00a-Transmisión de Misa en vivo.  

 

Thurs/Juev., December/ Diciembre  17 

7:00a-Live stream English Mass  

8:00a-Transmisión de Misa en vivo.  

 

Fri./Vier., December/ Diciembre 18 

7:00a-Live stream English Mass  

8:00a-Transmisión de Misa en vivo.   

6:00-7:00pm., Confession/Confesiones 

 

Sat/Sab December/ Diciembre 19 

Sun/Dom., December/ Diciembre 20 

10:00a & 1:00pm Misa en español en el estacionamiento  

8:30a-English Mass  Live Stream & 11:30am Outdoor Mass 

in English  

5:00pm– Communion/Recepción de la Comunión  

Unified through the Eucharist we, the           

Community of St. Anthony’s, embrace our many 

cultures as we pray, grieve and celebrate          

together, one church alive in the body of Christ. 
 

 

Unidos por la Eucaristía nosotros, la Comunidad 

de San Antonio, abrazamos nuestras múltiples 

culturas mientras rezamos, sufrimos y              

celebramos juntos, una iglesia viva en el Cuerpo 

de Cristo. 


